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Kablosuz ba�lant� ve ölçüm cihaz� e�le�tirmesi 5
Bluetooth’un kapatılması

Bluetooth’u kapatarak kablosuz iletişimi devre dışı bırakın (uçuş modu). Bluetooth’un kapatılması ölçüm 
cihazınızın eşleştirmesini kaldırmaz.

Ölçüm cihazı kapalıyken ölçüm cihazı düğmesine basarak cihazı 
açın. Son ölçüm sonucu ekranı görüntülenir.

1

Bluetooth sembolü kaybolana kadar ölçüm cihazı düğmesini 
basılı tutun.

2

veya

veya
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Kablosuz bağlantı ve ölçüm cihazı eşleştirmesi5
Bluetooth’un açılması

Bluetooth’u kapattıysanız tekrar açmak için aşağıdaki adımları izleyin. Böylece mobil cihazınızla kablosuz 
iletişim devreye girer.

Ölçüm cihazı kapalıyken ölçüm cihazı düğmesine basarak cihazı 
açın. Son ölçüm sonucu ekranı görüntülenir.

1

Bluetooth sembolü görünene kadar ölçüm cihazı düğmesini basılı 
tutun.

2

veya

veya
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PC’ye bağlanma6
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Ölçüm cihazı bakımı ve sorun giderme7

Ölçüm cihazı kapalıyken ölçüm cihazı düğmesine basarak cihazı 
açın. 30 günlük ortalama değer ekranını görüntülemek için ölçüm 
cihazı düğmesine iki kez basın. 

1

Tüm ekran segmentleri görüntülenene kadar ölçüm cihazı 
düğmesini basılı tutun. Eksik segmentler için ölçüm cihazı 
ekranını kontrol edin. Tüm segmentler yukarıdaki resimde olduğu 
gibi görüntülenmelidir. Ekranda eksik segment varsa ölçüm 
cihazında sorun olması ihtimaline karşı Roche ile irtibat kurun.

2

Ölçüm cihazı ekranının kontrolü

veya

veya
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Ölçüm cihazı bakımı ve sorun giderme 7
Ölçüm cihazının temizlenmesi
Ölçüm cihazını tozdan koruyun. Temizlemeniz veya dezenfekte etmeniz gerekirse olası en iyi sonucu 
almanıza yardımcı olmak üzere bu kılavuzdaki tavsiyeleri dikkatle izleyin.

w UYARI

• Ölçüm cihazındaki yuvalara sıvı girmesine izin vermeyin.
• Ölçüm cihazının üstüne doğrudan herhangi bir temizlik solüsyonu püskürtmeyin.
• Ölçüm cihazını sıvıya batırmayın.

Ölçüm cihazının kapalı olduğun‑
dan emin olun.

1

Ölçüm cihazının yüzeyini şu temizlik solüsyonlarından biriyle hafif 
nemlendirilmiş (fazla sıvıyı sıkarak çıkarın) yumuşak bir bezle 
yavaşça silin:
• %70 izopropil alkol
• Suyla karıştırılmış sıvı bulaşık deterjanı
• Aynı gün karıştırılmış %10 ev tipi çamaşır suyu solüsyonu (1 ölçü 

çamaşır suyu ve 9 ölçü su)

2
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Ölçüm cihazı bakımı ve sorun giderme7

Ölçüm cihazı bir bilgisayara 
bağlıdır ve kan şekeri ölçümü 
veya performans kontrolü 
yapılamaz. 

USB kablosunu çıkarıp kan 
şekeri ölçümü veya performans 
kontrolü gerçekleştirin YA DA 
ölçüm çubuğunu çıkarıp veri 
aktarımı başlatın. 

Ölçüm cihazı açılmıyor veya 
boş ekran. 
•  Piller bitmiştir. 
Yeni pilleri takın. 
• Ekran hasarlıdır. / Ölçüm 

cihazı kusurludur. 
Roche ile irtibat kurun. 
• Aşırı sıcaklık. 

Ölçüm cihazını daha ılıman bir 
yere götürün. 

Ölçüm cihazı mobil cihazla 
eşleştirilememiştir. 
Eşleştirmeyi tekrar deneyin. 

Hata mesajları
w UYARI

• Asla bir hata mesajına dayanarak tedavi kararları vermeyin. 
• Herhangi bir endişeniz varsa veya herhangi bir hata ekranı görüyorsanız Roche ile irtibat kurun. 

Hata mesajları

NOT

• Kodlu tüm hata mesajları (E‑1 ila E 14) için ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.
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Ölçüm cihazı bakımı ve sorun giderme 7

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err 
görüntülenir.) 

Ölçüm çubuğu hasar görmüş, 
gerektiği gibi takılmamış veya 
daha önce kullanılmış olabilir. 

Ölçüm çubuğunu çıkarın ve 
yeniden takın ya da hasar 
görmüş veya daha önce 
kullanılmışsa değiştirin. 

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.)

Bir ölçüm cihazı veya ölçüm çubuğu hatası oluşmuştur.

Kan şekeri ölçümünü tekrarlayın. İkinci kez E‑3 kodu 
görünürse kontrol solüsyonu ve yeni ölçüm çubuğuyla 
performans kontrolü gerçekleştirin.

•  Kontrol sonucu kabul edilebilir aralık içindeyse uygun 
ölçüm prosedürünü gözden geçirin ve kan şekeri ölçümünü 
yeni bir ölçüm çubuğuyla tekrarlayın.

•  Kontrol sonucu kabul edilebilir aralık içinde değilse, bkz. 
Aralık dışı kontrol sonuçlarını anlama kısmı, 
Performans kontrolleri bölümü.

Nadir durumlarda, bir E‑3 hata kodu kan şekerinizin aşırı 
derecede yüksek ve sistemin ölçüm aralığının üzerinde 
olduğunu gösterebilir. Kan şekerinizin aşırı derecede yüksek 
olduğunu hissetmiyorsanız kan şekeri ölçümünü tekrarlayın. 
Bkz. Kan şekeri ölçümleri bölümündeki Şüpheli kan şekeri 
sonuçları kısmı. Kan şekeri ölçümünüz için hala E‑3 kodu 
görünüyorsa hemen sağlık profesyonelinizle iletişim 
kurun.
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Ölçüm cihazı bakımı ve sorun giderme7

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Ölçüm çubuğuna ölçüm için yeterli kan veya 
kontrol solüsyonu dolmamış veya ölçüm 
başladıktan sonra uygulanmıştır. 

Ölçüm çubuğunu atın ve kan şekeri ölçümünü 
veya performans kontrolünü tekrarlayın. 

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Kan veya kontrol solüsyonu ölçüm çubuğuna 
ekranda yanıp sönen damla sembolü belirmeden 
uygulanmıştır.

Ölçüm çubuğunu atın ve kan şekeri ölçümünü 
veya performans kontrolünü tekrarlayın. 

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Elektronik bir hata meydana geldi.

Pilleri çıkarın, ölçüm cihazı düğmesini en az  
2 saniye basılı tutun ve pilleri yeniden takın. 
Bir kan şekeri ölçümü veya performans 
kontrolü yapın.

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Sıcaklık, sistem için uygun aralığın üstünde veya 
altındadır. 

Sistemin çalışma koşulları için ölçüm çubuğu 
prospektüsüne bakın. Uygun koşullara sahip bir 
alana geçin ve kan şekeri ölçümünü ya da 
performans kontrolünü tekrarlayın. Ölçüm cihazını 
suni yollarla ısıtmayın veya soğutmayın. 
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Ölçüm cihazı bakımı ve sorun giderme 7

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Ölçüm cihazının dahili saatinin tekrar 
ayarlanması gerekebilir.

Ölçüm cihazı düğmesine basın. Saat ve tarih 
ayarlıysa yeniden ayarlamanız gereklidir. Bkz. 
Saat ve tarih kısmı, bölüm Yeni sisteminiz.

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Ölçüm çubuğu hasarlı olabilir. 

Kan şekeri ölçümünü veya performans 
kontrolünü yeni bir ölçüm çubuğuyla tekrarlayın.

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Kan örneğiniz yüksek düzeyde askorbat içerebilir. 

Sağlık profesyonelinizle iletişim kurun. 

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Piller neredeyse bitmiş.

Pilleri hemen değiştirin. Piller değiştirildikten 
sonra mesaj yeniden görünürse pilleri tekrar 
çıkarın, ölçüm cihazı düğmesini en az 2 saniye 
basılı tutun, ardından pilleri yeniden takın.
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Ölçüm cihazı bakımı ve sorun giderme7

Kan şekeri seviyesi sistemin ölçüm aralığından 
daha yüksek olabilir. 

Bkz. Kan şekeri ölçümleri bölümündeki Şüpheli 
kan şekeri sonuçları kısmı. 

Kan şekeri seviyesi sistemin ölçüm aralığından 
daha düşük olabilir. 

Bkz. Kan şekeri ölçümleri bölümündeki Şüpheli 
kan şekeri sonuçları kısmı. 

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Elektronik hata oluştu. 

Roche ile irtibat kurun. 

(Ekranda sırasıyla hata kodu ve Err görüntülenir.) 

Ölçüm çubuğu yuvasında sıvı ya da yabancı 
madde olabilir. 

Ölçüm çubuğunu çıkarıp yeniden takın veya kan 
şekeri ya da performans kontrolünü yeni bir 
ölçüm çubuğuyla tekrarlayın. Hata devam ederse 
Roche ile irtibat kurun. 
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Teknik bilgi 8
Ürün sınırlamaları
Ölçüm çubukları ve kontrol solüsyonları ile birlikte gelen prospektüslere bakarak ürün özellikleri ve 
sınırlamaları hakkında en güncel bilgilere ulaşabilirsiniz. 

Teknik özellikler 

Kan miktarı 
Örnek tipi 
Ölçüm zamanı 
Ölçüm aralığı 
Ölçüm çubuğu saklama koşulları 
Sistem çalışma koşulları 

Ölçüm çubuğu prospektüsüne bakın. 

Ölçüm cihazı saklama koşulları Sıcaklık: ‑25–70 °C 

Hafıza kapasitesi 1 kan şekeri sonucu ve 7, 30 ve 90 günlük ölçüm sonucu 
ortalama değerleri (en az 720 kan şekeri sonucu ve en az 30 
kontrol sonucu da saklanır ve harici yazılımla görüntülenebilir).

Otomatik kapanma Ölçüm yapıldıktan 90 saniye sonra, ölçüm çubuğu çıkarıldıktan 
15 saniye sonra veya son ölçüm sonucu ekranından 5 saniye 
sonra.

Güç kaynağı İki adet 3 volt lityum pil (CR2032 saat pili tipi) 

Ekran LCD 

Boyutlar 77,1 × 48,6 × 15,3 mm (EBY)

Ağırlık Yaklaşık 40 g (pillerle) 

Yapı Elde tutulur 

Koruma sınıfı III 

Bölüm 8: Teknik bilgi
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Teknik bilgi 8
Ürün güvenlik bilgileri

w UYARI

• Güçlü elektromanyetik alanlar ölçüm cihazının uygun çalışmasını bozabilir. Ölçüm cihazını güçlü 
elektromanyetik radyasyon kaynaklarına yakın kullanmayın.

• Elektrostatik deşarjdan kaçınmak için ölçüm cihazını çok kuru ve özellikle sentetik materyallerin 
bulunduğu bir ortamda kullanmayın.

Ölçüm cihazının atılması
w UYARI

• Kan şekeri ölçümü sırasında ölçüm cihazı kan ile temas edebilir. Bu nedenle kullanılmış ölçüm 
cihazları enfeksiyon riski taşır. Ölçüm cihazını atmadan önce pili veya pilleri çıkarın. Kullanılmış 
ölçüm cihazlarını, ülkenizdeki ilgili yönetmeliklere uygun bir şekilde atın. Doğru atık uygulaması 
hakkında bilgi almak için yerel yönetiminizle irtibata geçin.

• Ölçüm cihazı Avrupa Direktifi 2012/19/AB – Atık elektrikli ve elektronik ekipman direktifi (WEEE) 
kapsamı dışındadır.

• Kullanılmış pilleri yerel çevre yönetmeliklerine göre atın.
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Teknik bilgi8
Sembollerin açıklaması
Bu semboller ambalajda, tip levhasında ve Accu‑Chek Instant ölçüm cihazı talimatlarında görülebilir.

B
Kullanım kılavuzuna bakınız

Biyolojik Tehlikeler – Kullanılmış ölçüm cihazları enfeksiyon riski taşıyabilir.

W
Dikkat, ürünün kullanım kılavuzunda güvenlikle ilgili bilgilere bakınız.

2
Sıcaklık aralığı (saklama koşulları)

M
Üretici

R
Katalog numarası

L
In vitro tanısal kullanım için tıbbi cihaz

Küresel ticari ürün numarası

Seri numarası

Bu ürün in vitro tanısal tıbbi cihazlar için 98/79/AT sayılı Avrupa direktif gerekliliklerini 
karşılamaktadır.

3 volt CR2032 saat pili tipi

Yeni ve kullanılmış pilleri çocuklardan uzak tutun.
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Teknik bilgi 8
Ek malzemeler
Ölçüm çubukları: Accu‑Chek Instant ölçüm çubukları

Kontrol solüsyonları: Accu‑Chek Instant kontrol solüsyonları

Sağlık profesyonelleri için bilgi
w UYARI

Sağlık profesyonelleri: Kuruluşunuzdaki uygun enfeksiyon kontrol prosedürlerini takip edin. Daha 
fazla sağlık profesyoneli bilgisi için ölçüm çubuğu prospektüsüne bakın.

Numune kullanma
Kan bulaşmış nesnelerle çalışıldığında her zaman eldiven kullanın. İnsan materyali ile kontamine nesneler 
kullanılırken her zaman geçerli prosedürlere sıkı sıkıya uyun. Laboratuvarınızın veya kuruluşunuzun sağlık 
ve güvenlik politikasını takip edin. Seçili kan toplama yerini kuruluşunuzun politikalarına göre hazırlayın.

Uygun numune tipleri, pıhtı önleyiciler ve kullanım talimatlarıyla ilgili ek bilgiler için ölçüm çubuğu 
paketindeki prospektüsüne bakın.

Hastalara önerilen alternatif bölge testleri
Alternatif bölge testinin (AST) tavsiye edilmesi ile ilgili kararlarda, hastanın motivasyonu, bilgi seviyesi ve 
diyabet ve alternatif bölge testiyle ilgili sınırlamalar dikkate alınmalıdır. Hastalarınıza alternatif bölge 
testini (AST) tavsiye etmeyi düşünüyorsanız, parmak ucu veya avuç içiyle, ön kol veya üst koldan alınan 
ölçüm sonuçları arasında potansiyel olarak önemli farklılıklar olduğunu unutmayın. Kapiller yatak 
konsantrasyonu ve vücuttaki kan perfüzyonunun farkı, kan şekeri sonuçlarında bölgeden bölgeye 
farklılıklar görülmesine neden olabilir. Bu fizyolojik etkiler kişiden kişiye değişmekle birlikte, kişinin 
davranışı ve görece fiziksel durumuna bağlı olarak tek bir kişide de farklılık gösterebilir.

Diyabetli yetişkinlerde alternatif bölge testiyle ilgili çalışmalarımız çoğu kişinin glikoz düzeyi 
değişikliklerini ön kol, üst kol kanı yerine parmak ucu veya avuç içi kanında bulacaklarını göstermiştir. Bu 
durum özellikle kan şekeri düzeyleri hızla düşerken veya yükselirken önemlidir. Hastanız parmak ucu 
veya avuç içi ölçüm değerlerine göre tedavi kararları vermeye alışkınsa ön kol veya üst koldan elde edilen 
sonuçların etkileyen gecikme süresini dikkate almalıdır.
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Teknik bilgi8
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Garanti 9
Garanti
Satın alındığı ülkede tüketici mallarıyla ilgili haklar konusunda yasal hükümler geçerli olacaktır.

Bölüm 9: Garanti
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